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#)Cc Word & Verse Translation 
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and the night comer By the sky 

By the sky and the night comer (1) 


ae D " 5c ~ 
OSU UG Dod leg 


the night comer (is)? what canmake youknow And what 


And what can make you know what the night comer is? (2) 


SSSI e 
the piercing! (it is) the star ^ 
It is the piercing star! (3) 
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(is) protector | over it but soul (is) every Not 


There is not a soul but over it is a protector. (4) 
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he is created from what man So let see 


So let man see from what he is created. (5) | 


Das IG g ee 
BS £6 Se wd 
ejected awater, from He is created | 


He is created from a fluid, ejected, (6) 


= wa - 1 e ^52 
Dalh eJ os 


and the ribs the backbone betwee | fro Coming 
n m forth 


Coming forth from between the backbone and the ribs. (7) 


b -^ T W 
jek dass AS 
a c Ve 
(is) Able return him to Indeed, He 
Indeed, He is Able to return him (to life). (8) 


X r _ ^ 3 —— 
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the secrets will be tested (The) Day 

The Day when the secrets will be tested, (9) 
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any helper and not power any (is) for him Then not 


Then he will not have any power or any helper. (10) 
x : R 
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which returns By the sky 
And by the sky which returns (rain), (11) | 


i 3 a < -? 
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which cracks open And the earth 


And the earth which cracks open (with the sprouting of | 
seeds), (12) 


Y sa < om Z Pd Z 
aD fas ë j 45) 
decisive (is) surely a Word Indeed, it 
Indeed, it is a decisive Word, (13) 


b > 
OMI fa 5 
(is) for amusement it And not 


And it 1s not for amusement. (14) 


Xy PEE 5 
ODILE ERSS re 


a our vr 


a plot are ploptting Indeed, they 
Indeed, they are plotting a plot, (15) 
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a plan But I am planning 


But I am planning a plan. (16) 


give respite to them (to) the disbelievers So give respite 
€ 2 
er 


little 


So give respite to the disbelievers. Give respite to them 
(for) a little while. (17) 


ES a5 EQ de ca ab dst 
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All Praises due to Allah who has guided us to this, 


and we would not have been rightly guided 
had Allah not guided us. (Holy Quraan™7:43) 


X EAT $1 - 51 ENS) + Ea 2250555 
Ala S ONG CI SIE eC 
Our Lord accept from us! Indeed, You - and You alone — 


are the All- Hearing, the All- Knowing! (Holy Quraan™2:127) 


and accept our repentance. Indeed, You - and You alone — 
are the Most-Relenting, the Very-Merciful. (Hoty Quraan™2:128) 
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